
Aula 24 3 Cinema Francês: Da Nouvelle 
Vague ao Século XXI
Você já se pegou assistindo a um filme e, de repente, sentiu-se transportado para outra cultura, outra época, 
quase como se estivesse lá? O cinema tem esse poder incrível de nos fazer viajar sem sair do lugar, e o cinema 
francês, em particular, é um passaporte para uma experiência cultural rica e profunda. Mais do que apenas 
entretenimento, ele é uma janela para a alma da França, seus costumes, sua história e, claro, seu idioma.

Nesta aula, vamos embarcar em uma jornada fascinante que começa nas ruas vibrantes de Paris dos anos 60 e se 
estende até as produções contemporâneas que encantam o mundo hoje. Nosso objetivo principal é que você não 
apenas conheça os grandes nomes e movimentos que moldaram a sétima arte francesa, mas que também se sinta 
mais à vontade para explorar esse universo por conta própria, seja assistindo a um filme, entendendo uma 
conversa ou até comprando um ingresso em sua próxima viagem.

Ao final desta aula, você será capaz de identificar os principais diretores e filmes da icônica Nouvelle Vague, 
reconhecer temas e atores marcantes do cinema francês atual, e, o mais importante, terá ferramentas práticas para 
interagir com o cinema na França, desde a compra de ingressos até a compreensão de gírias e expressões 
comuns. Prepare-se para uma imersão que vai muito além da tela, conectando a arte cinematográfica com a sua 
experiência de viagem e aprendizado do francês.



A Revolução Silenciosa: O Nascimento da 
Nouvelle Vague
Imagine-se em Paris, no final dos anos 1950. O cinema tradicional, com suas grandes produções e narrativas 
lineares, dominava as salas. No entanto, um grupo de jovens críticos e cineastas, cansados das fórmulas prontas, 
sentia que algo novo precisava surgir. Eles queriam que o cinema fosse mais autoral, mais livre, mais próximo da 
vida real, quase como um diário filmado. Essa insatisfação e o desejo por uma nova forma de expressão deram 
origem a um dos movimentos mais revolucionários da história do cinema: a Nouvelle Vague.

Nouvelle Vague significa literalmente "Nova Onda" em francês, representando uma ruptura radical com o 
cinema tradicional.

A Nouvelle Vague não foi apenas um estilo de filmagem; foi uma filosofia, uma forma de ver e contar histórias que 
desafiou todas as convenções. Pense nela como um grupo de artistas de jazz que, em vez de seguir partituras 
rígidas, começaram a improvisar, a experimentar novos ritmos e melodias, criando algo fresco e inesperado. Eles 
pegaram as câmeras e as levaram para as ruas, usando luz natural, cortes rápidos e diálogos improvisados, 
transformando o cinema em uma arte mais pessoal e visceral.

Essa abordagem trouxe uma autenticidade sem precedentes para a tela. Os filmes da Nouvelle Vague 
frequentemente quebravam a "quarta parede", com personagens olhando diretamente para a câmera, ou usavam 
montagens não lineares que nos faziam questionar a própria natureza da narrativa. Era um convite para o 
espectador pensar, sentir e se engajar de uma forma totalmente nova, longe da passividade que o cinema 
hollywoodiano muitas vezes impunha.



Os Arquitetos da Mudança: Godard e 
Truffaut
Dentro desse turbilhão criativo da Nouvelle Vague, dois nomes se destacam como verdadeiros pilares: Jean-Luc 
Godard e François Truffaut. Eles eram amigos, rivais e, acima de tudo, visionários que, com suas obras, redefiniram 
o que o cinema poderia ser. Entender a contribuição de cada um é como observar dois lados de uma mesma 
moeda revolucionária, ambos essenciais para o brilho do movimento.

Jean-Luc Godard
O Provocador
Godard, com seu estilo mais radical e experimental, 
era o provocador. Seus filmes, como "Acossado" (À 
bout de souffle), de 1960, pareciam gritar "as 
regras não existem!". Ele usava cortes bruscos, 
diálogos fragmentados e uma narrativa que muitas 
vezes desafiava a lógica linear, forçando o 
espectador a montar o quebra-cabeça.

Era como um pintor que, em vez de seguir as 
técnicas clássicas, decidia jogar tinta na tela de 
formas inesperadas, criando uma obra de arte 
abstrata que, ainda assim, comunicava uma emoção 
profunda.

François Truffaut
O Poeta
Truffaut, por outro lado, era o poeta, o contador de 
histórias com uma sensibilidade mais lírica. Seu 
filme "Os Incompreendidos" (Les Quatre Cents 
Coups), também de 1959, é um retrato comovente 
da infância e da rebeldia, filmado com uma ternura 
e uma autenticidade que tocaram milhões.

Ele explorava temas como amor, perda e a busca 
por identidade com uma profundidade psicológica 
que ressoava em um nível muito pessoal. Se Godard 
era o raio, Truffaut era o trovão, ambos essenciais 
para a tempestade da Nouvelle Vague.



O Legado que Permanece: Da Nouvelle 
Vague ao Cinema Global
A influência da Nouvelle Vague não ficou restrita às 
fronteiras francesas ou à década de 60; ela se 
espalhou como uma onda, moldando o cinema em 
todo o mundo. Muitos dos diretores que hoje 
admiramos, de Quentin Tarantino a Martin Scorsese, 
citam Godard e Truffaut como inspirações 
fundamentais. Eles aprenderam com a liberdade, a 
autenticidade e a coragem de quebrar as regras que a 
Nouvelle Vague ensinou.

Pense na forma como os filmes independentes são 
feitos hoje: muitas vezes com orçamentos menores, 
focando em histórias pessoais, usando locações reais 
e experimentando com a narrativa. Essa é a herança 
direta da Nouvelle Vague. O movimento mostrou que 
não era preciso ter milhões de dólares ou grandes 
estúdios para fazer um cinema relevante e impactante; 
bastava ter uma visão, uma câmera e a coragem de 
contar uma história à sua maneira.

Essa revolução estética e narrativa abriu caminho para 
uma diversidade de vozes e estilos que antes não 
encontravam espaço. Ela nos ensinou que o cinema 
pode ser arte, entretenimento, reflexão e, acima de 
tudo, uma forma de expressão pessoal. É por isso que, 
mesmo décadas depois, ainda revisitamos esses 
filmes e encontramos neles uma vitalidade e uma 
relevância que transcendem o tempo.

Conceito Âmbito/Aplicação Base/Origem Exemplo

Nouvelle Vague Movimento 
cinematográfico global

França, final dos anos 
50

"Acossado" (Godard), 
"Os Incompreendidos" 
(Truffaut)

Cinema de Autor Diretor como principal 
criador da obra

Crítica da Nouvelle 
Vague

Filmes de Godard, 
Truffaut, Chabrol

Jump Cut Corte abrupto entre 
cenas

Técnica de montagem 
da Nouvelle Vague

Sequências de 
perseguição em 
"Acossado"

Mise en Scène Tudo o que aparece na 
cena (cenário, figurino)

Conceito central na 
análise cinematográfica

A atmosfera das ruas de 
Paris nos filmes da 
época



O Cinema Francês Contemporâneo: Novas 
Vozes, Velhas Paixões
Se a Nouvelle Vague foi a explosão que redefiniu o cinema, o cinema francês contemporâneo é o rio que flui, 
carregando consigo a essência daquela revolução, mas adaptando-se às paisagens e desafios do século XXI. 
Hoje, a produção cinematográfica francesa continua a ser uma das mais vibrantes e respeitadas do mundo, 
explorando uma gama diversificada de temas que refletem a complexidade da sociedade atual.

Questões Sociais
Imigração, diversidade cultural, 
desigualdade e identidades de 
gênero

Sensibilidade Artística
Humor agridoce e melancolia 
poética característica da cultura 
francesa

Alcance Global
Presença em festivais internacionais 
e plataformas de streaming

Os filmes contemporâneos frequentemente abordam questões sociais, como imigração, diversidade cultural, 
desigualdade e identidades de gênero, com uma sensibilidade e profundidade que convidam à reflexão. Eles não 
têm medo de mergulhar em narrativas que desafiam o espectador, muitas vezes com um toque de humor agridoce 
ou uma melancolia poética que é tão característica da cultura francesa. É como se o cinema se tornasse um 
espelho, refletindo as preocupações e as belezas de um país em constante transformação.

Além disso, o cinema francês soube se reinventar, mantendo sua identidade autoral enquanto abraça novas 
tecnologias e formas de distribuição. A presença em festivais internacionais, como Cannes, continua a ser um selo 
de qualidade, mas também vemos produções francesas ganhando espaço em plataformas de streaming, 
alcançando um público global e provando que a arte cinematográfica francesa é tão relevante e acessível quanto 
nunca.



Temas, Atores e Sucessos que Cruzam 
Fronteiras
O cinema francês contemporâneo é um caldeirão de talentos e histórias que ressoam em todo o mundo. Diretores 
como Céline Sciamma, com filmes como "Retrato de uma Jovem em Chamas" (Portrait de la jeune fille en feu), 
exploram a feminilidade e o desejo com uma delicadeza visual impressionante. Mathieu Kassovitz, com "O Ódio" 
(La Haine), nos leva para os subúrbios de Paris, abordando questões de racismo e violência com uma urgência 
atemporal.

Omar Sy
Conhecido por sua performance 
cativante em "Intocáveis" 
(Intouchables), representa a 
diversidade e o talento da França.

Léa Seydoux
Transita entre produções francesas 
e blockbusters internacionais, 
trazendo autenticidade e 
profundidade aos seus 
personagens.

Amélie Poulain
"O Fabuloso Destino de Amélie 
Poulain" tornou-se um fenômeno 
global, celebrando a peculiaridade 
da vida cotidiana em Paris.

Esses filmes e atores não apenas conquistam prêmios, mas também o coração do público. "O Fabuloso Destino de 
Amélie Poulain" (Le Fabuleux Destin d'Amélie Poulain), por exemplo, tornou-se um fenômeno global, celebrando 
a peculiaridade e a beleza da vida cotidiana em Paris. É um exemplo perfeito de como o cinema francês consegue 
ser ao mesmo tempo profundamente cultural e universalmente apelativo, provando que boas histórias não 
precisam de legendas para serem compreendidas.



Desvendando a Tela: Como Comprar 
Ingressos e Entender a Programação

Agora que você já conhece um pouco da história e da riqueza do 
cinema francês, que tal se preparar para vivenciar essa 
experiência na prática? Imaginar-se em Paris, decidindo assistir a 
um filme em uma charmosa sala de cinema, pode parecer um 
desafio linguístico, mas com algumas dicas, você estará pronto 
para essa aventura. Entender a programação e comprar ingressos 
é mais simples do que parece, e é uma ótima maneira de praticar o 
francês em uma situação real.

Dica: A maioria dos cinemas na França tem seus horários 
disponíveis online em sites como Pathé Gaumont, UGC ou 
no agregador Allociné.

Séances
Sessões de cinema

Horaires
Horários das sessões

Films à l'affiche
Filmes em cartaz

A primeira coisa a saber é que a maioria dos cinemas na França tem seus horários e filmes disponíveis online, 
geralmente nos sites das próprias redes (como Pathé Gaumont, UGC) ou em agregadores como Allociné. Ao 
navegar, você encontrará termos como "Séances" (sessões), "Horaires" (horários) e "Films à l'affiche" (filmes 
em cartaz). É como decifrar um mapa do tesouro: cada termo te leva um passo mais perto da sua experiência 
cinematográfica.

VOSTFR

Version Originale Sous-Titrée Français

O filme está no idioma original (inglês, espanhol, etc.) 
com legendas em francês. Excelente opção para quem 
está aprendendo francês!

VF

Version Française

O filme foi dublado para o francês. Ideal para praticar 
a compreensão auditiva do francês falado.

Quando for comprar o ingresso, seja online ou na bilheteria, preste atenção às siglas. "VOSTFR" significa "Version 
Originale Sous-Titrée Français", ou seja, o filme está no idioma original (inglês, espanhol, etc.) com legendas em 
francês. Se você está aprendendo francês, essa é uma excelente opção! Já "VF" significa "Version Française", 
indicando que o filme foi dublado para o francês. Saber a diferença é crucial para escolher a experiência que 
melhor se adapta ao seu nível e objetivo de aprendizado.



Vocabulário Essencial para o Cinéfilo 
Viajante
Comprar ingressos e entender a programação é apenas o começo. Para uma imersão completa, é útil conhecer 
algumas palavras e frases-chave que você pode encontrar ou precisar usar em um cinema francês. Pense nisso 
como seu kit de sobrevivência linguístico para a sétima arte. Não se trata de decorar um dicionário, mas de ter as 
ferramentas certas para as situações mais comuns.

Perguntar horário
"Quelle est l'heure de la 
prochaine séance pour ce film?"

Qual é o horário da próxima sessão para 
este filme?

Comprar ingressos
"Je voudrais deux places, s'il 
vous plaît, au milieu."

Eu gostaria de dois lugares, por favor, no 
meio.

Pedir pipoca
"Un grand popcorn, s'il vous 
plaît!"

Uma pipoca grande, por favor!

Termos Importantes

Bande-annonce 3 Trailer

Réalisateur 3 Diretor

Acteur/Actrice 3 Ator/Atriz

Genre 3 Gênero

Écran 3 Tela

Salle 3 Sala de cinema

Além disso, é comum ver cartazes ou ouvir conversas sobre "bande-annonce" (trailer), "réalisateur" (diretor), 
"acteur/actrice" (ator/atriz) e "genre" (gênero). Conhecer esses termos não só facilita a sua vida prática, mas 
também te permite participar de conversas sobre cinema, enriquecendo ainda mais sua experiência cultural. É 
como ter um mapa e uma bússola para navegar por um novo território.



Gírias e Expressões: O Sabor Autêntico dos 
Filmes Franceses
O cinema, especialmente o francês, é um espelho da linguagem falada no dia a dia. Isso significa que, além do 
vocabulário formal, você encontrará muitas gírias e expressões populares que dão um sabor autêntico aos 
diálogos. Entender essas nuances é como ter acesso a um código secreto que te permite mergulhar ainda mais 
fundo na cultura e na personalidade dos personagens.

C'est génial!
Significa "É ótimo!" ou "É 
sensacional!" 3 uma alternativa 
mais informal a "C'est 
excellent".

C'est relou!
Significa "É chato!" ou "É 
entediante!" 3 uma inversão de 
"lourd" (pesado), comum no 
verlan, uma gíria francesa.

Kiffer
Significa "gostar muito" ou 
"curtir". Exemplo: "Je kiffe ce 
film!" = "Eu curto muito esse 
filme!"

Por exemplo, um personagem pode dizer "C'est génial!" para expressar que algo é "ótimo" ou "sensacional", uma 
alternativa mais informal a "C'est excellent". Se algo é "chato" ou "entediante", você pode ouvir "C'est relou!" 
(uma inversão de "lourd", pesado, comum no verlan, uma gíria francesa). Essas expressões são como temperos 
que dão um toque especial à comida: sem elas, a experiência não seria a mesma.

Outra expressão comum é "Kiffer", que significa "gostar muito" ou "curtir". Se um personagem diz "Je kiffe ce 
film!", ele está dizendo que "curte muito esse filme!". Prestar atenção a essas gírias não só melhora sua 
compreensão auditiva, mas também te ajuda a soar mais natural ao falar francês. É um desafio divertido que 
recompensa com uma conexão mais profunda com a língua e a cultura.



A Linguagem da Tela: Conectando Gírias e 
Contexto
A beleza de aprender gírias através do cinema é que você as vê em seu contexto natural. Uma gíria que parece 
estranha no dicionário ganha vida quando dita por um personagem em uma situação específica. Isso facilita a 
memorização e a compreensão de seu uso apropriado. É como aprender a dirigir observando um motorista 
experiente: você não apenas entende as regras, mas também as nuances e os momentos certos para aplicá-las.

Dica de Aprendizado: Não se preocupe em entender cada palavra, mas sim em captar o sentido geral e o 
contexto em que as expressões são usadas.

C'est la galère!
É uma enrascada! / É um perrengue!

Usada quando um personagem enfrenta um problema inesperado.

J'en ai marre!
Estou farto!

Expressa frustração ou cansaço com uma situação.

Por exemplo, a expressão "C'est la galère!" (É uma enrascada!/É um perrengue!) é frequentemente usada em 
filmes para descrever uma situação difícil ou complicada. Você pode ouvi-la quando um personagem está 
enfrentando um problema inesperado. Ou, se alguém está com raiva, pode soltar um "J'en ai marre!" (Estou 
farto!). Essas frases são mais do que palavras; são janelas para as emoções e reações cotidianas dos franceses.

Ao assistir a filmes, tente identificar essas expressões. Não se preocupe em entender cada palavra, mas sim em 
captar o sentido geral e o contexto em que são usadas. Com o tempo, você começará a reconhecê-las e até a 
incorporá-las ao seu próprio vocabulário, tornando sua comunicação em francês mais fluida e autêntica. O cinema 
é, afinal, uma das melhores escolas de francês que você pode ter.



Consolidação: Sua Jornada Cinematográfica 
Continua
Chegamos ao fim da nossa viagem pelo cinema francês, mas sua exploração está apenas começando. Vimos 
como a Nouvelle Vague, com diretores como Godard e Truffaut, revolucionou a forma de fazer e ver filmes, 
abrindo caminho para a liberdade criativa. Mergulhamos no cinema francês contemporâneo, que continua a 
encantar com suas histórias diversas e talentos reconhecidos mundialmente. E, mais importante, equipamos você 
com as ferramentas práticas para interagir com o cinema na França, desde a compra de ingressos até a 
compreensão das gírias que dão vida aos diálogos.

Em prática:

1 Assista a um filme da Nouvelle Vague
Com legendas em francês e tente identificar as 
características do movimento.

2 Explore o cinema contemporâneo
Procure um filme francês contemporâneo em 
uma plataforma de streaming e preste atenção 
aos temas sociais abordados.

3 Simule a compra de ingressos
Acesse um site de cinema francês e pratique 
usando o vocabulário que aprendemos.

4 Identifique gírias
Tente identificar pelo menos três gírias ou 
expressões populares em um filme ou série 
francesa.

Autoavaliação

Qual dos seguintes diretores é considerado um dos pilares da Nouvelle Vague, conhecido por seu estilo mais 
experimental e pelo filme "Acossado"?

1.

a) Luc Besson

b) Jean-Pierre Jeunet

c) Jean-Luc Godard

d) François Ozon

Qual sigla indica que um filme está no idioma original com legendas em francês?2.

a) VF

b) VOSTFR

c) VO

d) STF

Qual dos filmes abaixo é um exemplo marcante do cinema francês contemporâneo, conhecido por sua 
abordagem sensível à feminilidade e ao desejo?

3.

a) "Os Incompreendidos"

b) "O Ódio"

c) "Retrato de uma Jovem em Chamas"

d) "Acossado"

A expressão "Je kiffe ce film!" significa que a pessoa:4.

a) Não gostou do filme.

b) Está entediada com o filme.

c) Gosta muito do filme.

d) Não entendeu o filme.

Explique, em 3 a 5 linhas, como a Nouvelle Vague influenciou o cinema global e por que ela ainda é relevante 
hoje.

5.



Gabarito

1
c) Jean-Luc Godard

2
b) VOSTFR

3
c) "Retrato de uma Jovem em Chamas"

4
c) Gosta muito do filme.

Resposta da Questão 5:

A Nouvelle Vague influenciou o cinema global ao quebrar as regras narrativas e estéticas tradicionais, 
promovendo o "cinema de autor" e a liberdade criativa. Ela mostrou que filmes podiam ser feitos com 
orçamentos menores, em locações reais, e com foco em histórias pessoais e experimentação. Sua 
relevância hoje reside no fato de que muitos diretores contemporâneos ainda se inspiram em suas 
técnicas e filosofias, e o movimento continua a ser um marco na história da sétima arte, incentivando a 
inovação e a autenticidade.



Continue Sua Jornada
Próxima Aula:

Na Aula 25, vamos trocar as telas pelos palcos e fones de ouvido, explorando "A Música Francófona: De Edith Piaf 
ao Rap de Marselha". Prepare-se para uma viagem sonora pela rica paisagem musical da França!

Recursos Adicionais:

Allociné
www.allocine.fr

Para consultar a programação de 
cinemas na França e descobrir novos 
filmes.

Cahiers du Cinéma
Revista histórica que foi o 
berço da Nouvelle Vague, para 
aprofundar-se na crítica 
cinematográfica.

TV5 Monde
www.tv5monde.com

Oferece filmes e séries francesas com 
legendas, ideal para praticar o idioma.

NOTA IMPORTANTE: As informações regulatórias/legais/técnicas desta aula estão atualizadas até 2025. Consulte sempre fontes oficiais para 
verificar alterações.

http://www.allocine.fr/
http://www.tv5monde.com/

